. VI. TRADITIONS OF THE KWA'G Ui
1. The Ho'x"hok".!
Go'kulatlacda galisa Kwe'sa lax Tsixa'ya’ La*laéda gi'gama‘yasa
Kwe'xa, yix Ya'qorlalsemae.  La*laé hanaraxa wh'we lax “neltses s

si'wa'e, la'xa Skx"sd's
hokwe,  lLa® vanrme  Lalac
Yiaqoretla'sema'e ‘wu'nx*ila.  La*laeda ho'xhokwe aliq.  La*lae qlaf

L La®lac mo'plenywa'sa, la'e  do's*warrlaxa ho's'-

aé  ho's'hok!wala,  ‘walasgawe'lacsa  brg

acda B
ho'x"hokwax Yid'qori*la'sema’e; yixs "wunatae lax  apso'tlina'yvasa wi'lkwe
Hé'x fidavm®la'wiseda ho'x hokwe wax' pi'nFideq.  Lalae re'qoax Ya'qor'la-
fsema‘e, A'emtlawise Yi'qorefla’sema’e la'k-otendxa willkwe,  La™lac tene'ste-
da ho's"hokwax  Yid'qoue'la’sema’e.  La"lae  ganulida, ga'sxae nd"nakwa,
Heéxidaemila‘'wis nanax“tslifwaxa ho'y"hokwe.  Larm k

x*idxa de'ywe, 10

4 Lar'm k'e's'onux"s he'vm *nifme mutas Ya'qore'la®sema’eda La‘xsesa Kwe'xa,
Hé'x“idapm‘lawis  retelaxa  lelqwalara’e.  La'lae plasfitsa kelo'birfwase
P LE'wa fna’xwa hae'ploma rfwa ga’la Lefwa gla'qiekea. Lalae gwata la'ses

platsé’nex-de eda kele’kwe ho'x"hok" lax vla‘sanafyas
s Ya'qore'la*sema’ La%la¢ awrlqaleda gi'gama‘yasa Qwe'qsot'énox
a'xa k'le’kwe ho'x'hokwa. LekEma'xodx-ralacda gi'gama‘e. La*lae sp'nx-

fide Lekema'xode qa's ga'yorasxa k'lekwe ho'x'hokwar  La*lae si'ng-a-

! :
aLela qa's gegra'dé’s xuno’kwas Ya'qove'la’skma’e qae'da ho'x"hok",  La'lae
gatyala lax  xunokwas Ya qoLeflafsema‘e.  Heé'x*idapm®la‘wis  wii'xasifwe
Lek-ema’xode qa's qa'dzite. La"lae qa'dzite Lekema'xode,  Gea'xem lo- 20
' LEX ‘ma‘yulayn

-

gwa k'e'detas Ya'qorr!

fsema’e  fwa ho'x"hokwe,
Neqa'plenk-eme gi'gamafyasa K'kwa'klumasa Kws

ut

klanemaxa ho'x"-

ho

2, Ofmaxtla’late * (Who-became-Chief-by-hunting-on-Sea).

Gro'kula'laé fnemo’gwise lax We'ka'wa'yaa'se, yixa galisa G

yrmasa
Qlo'mofyufe,  Axama'laxa v'e'selagemie.  La*lae axno'gwatsa brgwaneme la
ko 1e'gades a'iotsa. Latlae qla'sa gina'neme ba'bagume ; yitlax “nemo’gwisc.
Lar'm xungwadés, La®lae ha
kweda, Laasé *nemo’gwis qa 4 Yqwaxa gro'kula lax Ta'ya-
qot.  La*la¢ dox*warelaxa begwa'nkme klwa'sa’.  Axemalaxa tsle’kwagrmie
gr'lwitbabidao, yix Dze'nxqlayo. La'lage ya'qlegrate ‘nemo'gwise lag. La'lae
‘ne'ke "nemo'gwise: “fya, "ne'mwot,  gelakeastla
ne'x¥lae ‘npmo'gwise.  Hé'x*idapmla'wise  Dze'nxqlayo na‘nax-
La*lae *ne'k “No'gwarm Dze'nxeqlayo, ‘ne'mwot.”  La*lae wure

ala qlwa'xeda ginameme,  La'lac qlulya-

d qa's X€ «

‘ins  ba'krowigrins,  ©'n- 30

! See Translation in F. Boas, The Social Organization and the Sccret societios of the Kwakiutl Tr
of the U. S. National Museum, 1395, p. 326).
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